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Szennyes fegyver.
Annyi szennyes fegyver után 

Sort kerített végre 
„Eamari/lánk“ legszenyesebb, 

Tfonda fegyverére.
Az országnak vezéreit

fiivta tárgyalásra, 
j-fogy azután a nemzetet

Bennök megalázza,

ffaptunk egy szép tanítást is, 
fjem feledjük ezt el: 

/Jem magyar az, a ki Bécscsel 
Szóba áll még egyszer, 

ffem magyar az, áruló az, 
Bitófára véle,

A ki előtt más van, mint a 
Jdon függetlensége.

És mi ezt is eltűrjük még 
A biztos tudatba : 

fjem messze van mindenért a 
Leszámolás napja.

Azt tanítja a történet :
J-fa nagy a trón dölyfe, 

f/incs messze az isten keze, 
jiogy szarvát letörje.

Egy táborba hiv mindenkit 
A vész harsonája,

A nemzeti függetlenség 
Erős táborába.

Ott a poklok kapuin is
Győzni fog ez ország, 

fjem komázbat véle többé 
A pipogya osztrák.

A téli áruk megérkeztek; az összes nyári áruk és MARADÉKOK
nagyon olcsón lesznek eladva.

Lővy F. PF“ Vigyázz: kékre festett kirakat. *’*1
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Garantirozott hirek.
(—) Nagytiszt. Kiss Albert püspökjelölt és a 

debreczeni egyetem törhetetlen ellenlábasa, miután 
a mult vasárnap és hétfőn nagyon megdolgoztatta 
presbitériumát, elhatározd, hogy a következő vasár 
napra szabadságot ad neki, ő maga pedig megtartja 
óhajtva várt predikáczióját a kőtemplomban.

(—) Végh Gyula főkapitány, a ki Petőfit, mint 
csavargó népköltőt el nem tolonczoltathatta, Kos­
suthot és négy társát le nem zárathatta, hogy haj­
lamainak mégis kifejezést adjon, három főkapitány 
elődjét in eö'igie felakasztatta. Mert hogv rendnek 
muszáj lenni!

(—) Lovag Csiky Lajos komolyan veszi a 
„I tongót". Mint a Ferencz József rend lovagja, csak­
ugyan megtette magát elől is lovagnak. Most már 
megérdemelné a jeles kormánytól, hogy mint a ra­
bok papját, lovasitanák is — részletekben. Legalább 
az első részletet hadd kapná meg.

( I Zilahy Zsül direktor piros szili lapot ád a 
vigszinházi darabokhoz, — majd a nemzeti színház 
tragédiáihoz zöldet, igy az Almási Lola ártatlan 
szerepeihez marad csak a fehér. A legszebb mű­
vésznő nem is játszik akkor, ha a szinlap piros, mert 
ettől a színtől — a him darvak búgnak.

(—1 A Bika szálloda arany udvaráról el fog 
már tűnni az eget meszelő trágyadomb. A főkapitány 
ugyanis megállapodott a bérlővel, hogy szállíttassa 
azt közköltségen a Komaromi-ház udvarára, mert 
ott most kövezni fognak, tehát az érett trágya ala­
pozásnak igen jó lesz.

( —) A Komáromi-ház bejáratánál tatarozás! 
munkálatokat végeztek, de a rozoga lépcsőket nem 
javították ki. á oltaképen a tatarozást végezni sem 
lett volna szabad, mert az a ház műemlék, melynek 
érintetlen kell állania, mig össze nem omlik.

( ) A vízvezeték és csatornázás terve már el­
készült _ No, ha ilyen gyorsan fog haladni az ép it 
kezése is, akkor talán nem halunk meg addig mm 
vízvezetéki vizet nem iszunk Debreczenben.

Zilahy ur még uj színigazgató itt, már is 
összetűzött a közönséggel a vasárnap délutáni fel­
emelt helyárak miatt. Korán lesz még kezdeni a 
torzsalkodást, hiszen hat évig. ha rászolgál, lehet 
módja benne elég.

(—) Egyik helybeli lap a kénes gyufák kikü­
szöböléséről czikkezvén a múlt héten azt irta ho^y 
a preparált svéd gyufa drágább lesz, mint a mostani 
parasztgyujtó. 1 gylátszik, a czikkező nem tudja, mi- 
kép a temesvári Fmke gyufagyár is a világon vau 
es mast is gyárt, nemcsak preparált svéd gyufákat.

( —) Bécs tehát elhatározta, hogy Novibazár- 
ban oldja meg a magyar vezényszó kérdését. Csak 
hoitermónál ne végződjék azután az a hires vállal­
kozás '

(—) Az ev. ref. presbitérium a mult hétfőn 
már munkaképtelen volt, nem gyűlt össze határo­
zatképes számban, pedig vasárnap teljes tűzzel sza­
vazott Márton Imre pártelnök ur mellett. Hja. a 
„független" férfiakat hétfőre már nem rendelték be, 
mert nem volt ..elnöki" ügyben szavazás, csak ko- 
moly ügyek tárgyalása; — azokhoz pedig mi köze 
a pártelnök ur embereinek '? !

<—) Egyik helybeli újság mostanában a miatt 
köti az ebet a karóhoz, hogy engedtessék meg a 
dohányzás a színházi buffetben. Talán, vagy bizo­
nyosan azért, ugy-e bár, hogy a lap szerkesztősége 
közismert szellemtelen szivarjaival kifüstölje onnan a 
közönséget ?

} —) Megakarják tiltani a kénes gyufák el áru­
sítását. Jobb lenne, ha az osztrák gyufát tiltanák ki 
az országból, mert elég szégyen, hogy van kereskedő 
akárhány, a ki még ebben sem respektálja a ma­
gyar gyártmányt.

(—) Vannak naiv lelkek, kik azt hirdetik, hogy 
magyarosodnak a szászok. Igen szép jelt' ennek az, 
mikor ünnepélyeiken a gotterhaltét hozatják, csak 
azért is, mert nem tetszik a magyarnak — IJgy 
vesszük észre, akkor lesz az ő magyarságukból va­
lami, midőn oszloppá hízik a dió verő rúd.

) Mi is lett a múlt szombati kihallgatás 
eredménye ? A korona bejelentette az abszolutizmust 
s kezdi ezt azzal, hogy bevonul Xovi-Bazárba. Mintha 
ilyenformán lett volna a bevezetés I8t>6-ban a köni- 
gréezi katasztrófa előtt!

(—) Olyan paprikás hangulatban van most a 
nemzet, hogy nem lehet csodálkozni, ha azért imád­
kozik : látogassa meg az Isten keze az osztrákokat 
úgy. hogy koldulni járjanak Magyarországba.

1 Az a hír jár, hogy áthelyezik a magyar 
bakákat Debreczenből és oláhokat hoznak ide he­
lyettük. Nagyon okosan lesz ; legalább az oláhok is 
megtanulják itt, miért kell gyű löl niök Ausztriát.

("jí Valakinek az a szerencsés ideája támadt,
! hogy köny vet irt a tisztikar szomorú anyagi hely­

zetéről, javasolván a tiszti fizetések fölemelését. Épen 
jokor ! Most epen rózsás kedélyállapotban vagyunk 
es szívesen áldozunk a dicső közös hadseregre!

(—) Az a legújabb panasz, hogy járványok 
uralkodnak az iskolákban és még sem zárják be 
azokat. Hogy is ne! Hiszen most tisztára korán 
lenne megtenni az óvintézkedéseket, ráér arra a mi 
hatóságunk akkor is. mikor majd késő lesz.

* 1 Talán 48-nak a szélit érzi a „nimet" me­
gint, hogy elviszi tőlünk a magyar bakákat '5 -- 
Bizonyosan nem tudja még ma sem, hogv az elvo- 
lett buzaszem a malomkő alatt is kicsi rázik és mi­
nél jobban erőlködik a kamarilla megállítani a 
kor szellemét, annál nagyobbat fog bukni

Csipke 
függönyöket

legszebben tisztit

Hfabéezy Antal
ruhafestö és tisztitó intézete

Debreosen Ssóohónyi-utcxa 42. es.
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Walzer Pepi a nőkről.
A nő csókjából és 

öleléséből megtudhat­
juk, hogy kérhetünk-e 

vag.y parancsolha­
tunk ?

*

Az erény olyan os­
tor, melylyel a gyá­
vák saját gyengesé­
gük védelmére pat- 

\ togtatnak.
*

A leányok okos ud­
varlóikat csak egy 
ostoba férj után szok­
ták megérteni.

*

Vannak nők, a kik 
léltik erényünket, de 
azért szívesen vészé 
lyeztetik.

*

A megbánás bizo­
nyos nőknél nem 

egyéb, mint a bűn 
megunása.

Az asszonyok csá­
bítása ellen legjobban 
megvéd egy asszony.

Az első szerelem­
ben szinte mellékes, 
hogy kit szeretünk: 
nem szerelmünk tár­

ukat, hanem a szerelmet magát akarjuk megismerni.

Az első szerelem az ifjú milliomos tékozlása,
az utolsó a fukar ragaszkodása a végső filléréhez.

*

A férfi értéke a tartalomban, a nőé a formá­
ban van.

*

A vágyat az éhség táplálja; mihelyt jóllakott 
meghal.

X alahányszur Amor két szivet összeköt, maga 
a legki vári esi bl) rá. hogy a kötés meddig fog tartani ?

A kaczér nő mosolya utalvány határozatlan 
összegre V

*

A szerelmet sohasem lehet egyszer s minden­
korra bebizonyítani: a szerelem maga a folytonos 
bizonyításból áll.

A bátor férfiak.
»A lámpavas. a lámpavas 
'Bitónak ép elég magas !“ 
így harsog a dühös tömeg.
Kész van zsebében a zsineg.
A hivatalban zsölleszék.
Szent vaskaiap, húsos fazék.
A hivatal nagy diadal.
A lámpavas nem hivatal

Jiös Márton ur hős Varga ur 
A hivatalra tör vadul.
Száguldozik nem ténfereg.
Nyomában egy egész sereg 
Egyházi vár, polgári vár 
Meg is van osfromoiva már 
A hivatal nagy diadal;
A lámpa vas nem hivatal.

Most Pestre szói it ősi jog :
A lámpa vas működni fog.
Indul egész fi aj du megye 
A hős „ vezérkar“ fölmegy-e ?
A bátrak reffenthef/enek 
Legfeljebb „strómanná küldenek.
A hivatal nagy diadal.
A lámpa vas nem hivatal!

Kurucz presbiter.

Feun Dávid politikai bazárja.
'an szerencsém, de ogyan mi szél hozta hozzám, ex- 

czelenez Goluchovszky külügy és házi miniszter oresága ? - 
\agy igen í Inkognito van Bodopesten és osztot szeretne kéz 
olott megtódni, milyen o koaliczión hongólata és hodjan fogadott 
oz ország o legójabb bécsi stiklit ? - Hát sak mengve visszo 
egész kéngvelembe Bécsbe, mondjon el ottand. hogv o koaliczión 
maradto o régi nemzetőr ,• oz ország pedig nem' váttuzta edj 
seppet se nem, még mindég szározon tortogat o póskaporát, hodj 
olkolom odtán oz ollejan tonácsosokat, mint excziád, a levégübe 
rupitcsen. - - örvendtem o szerencsének, mogomot ogyánlok 
exczelencz !

Uj zenemű.
Megjelent és Kiss Albert és c-i czégnél kapható e legú­

jabb keringő :
> Presbyter- táncz«

Szövegét irta Márton Imre. zenéjét szerzetté : Kiss Al- 
" o Ara egy girlvs zs i \ azat. - Ajánljuk a tánezkodvelő presbi- 
U o k figyelmébe, mint a farsang legkiválóbb tánezmuzsikáját.

Áh. honnan e nem várt szerencse, exczelencz Tiszo Písto 
oreság ? Hiszend oszt mandotta, oktuber tizedikéig ki sem fagja 
mozdulni Pestről ? - Ahán ? Értem. Edjes lapok ezélzást tették 
orro, hodj oligha nem excziád fogalmazott osztot o nopi poron- 
csot, vogy mi csadát, o mit o pártvezérek o mólt szombaton o 
Bórgba kapták. Nüs és szobodólni okorná o vád olól ? — Bajos 
leszi, nodjon bajos, de mégis vogyon edj műd, mely vezetheti 
sikerre. Hivgyon iissze o szobodelvii momelukpártot, ozotánd ba- 
esasson ütet o szélnek, vodj o még akasabb lenne, sapjon fel ve­
le együtt o legdöhösebb rodikális főgetlenséginck. - Nüs, nem 
tetézik tolán ? Okkor sak mengye visszo excziád Gesztre makkot 
sötm, mert excziádból sohasem nem leszi tiibbé oz o pületikus 
o kit kamalvon foggyák venni Magyarországon, honem leszi min­
dég oz iitüdik kerék o szekérben! — Mogomot ogyánlok. excze­
lencz oreság !

Egy bakfis naplójából.
Ma kaptam az első bókot . 

óig kell meg várakoznom az első
masra

• ■ X aj jón med- 
szerelmi vallo-

........
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B. Reichmann és Lukács miniszter.
Be igenis ront hozzám a Kohn P. a napokba, 

hogy éngem igenis egy nagy nr kereste, sirgésen 
akar velem tárgyalni . . . Ugyanis a Lukács minisz­
ter, aki volt a múlt héten Debreczenbe eljötté haz- 
zám, hogy én igenis mandjak véleményt tudniillik 
a nép magatartása felél. Na gandaltam fogja most 
é igenis egy krie snajden. Jóval kezdi, ha é éngem 
igenis kérdez. Gandaltam kiadok inast neki mindent 
ami bennem van, úgy is tudniillik régen magamba 
tartok.

Kilenben kevetkezőkipen tertént a párbeszéd :
A komtoir ajtón igenis kapagtat a Lokáes.
— Szabad. Ki az ?
— Én Lukács miniszter vagyok. Bilkei Reieh- 

mann úrhoz van szerencsém ?
— Hunan tudja igenis, mi keze hozzá ha én akárki 

igenis vagyok. Ha magának igenis van szerencséje 
vegyen tudniillik egy sarsjegyet, vagy ha igenis olyan 
nagy tudniillik a szerencséje, mert igenis megbukta. 
(haszte bagázs) tartsa igenis a szeme elétt, hogy én 
vagyok a házi gazda és en még igenis csufolódja. 
Miért igenis mandja azt. a Bilkeit"? Hát vegyen tu 
damásul, hogy azt én igenis megérdemlők és ha 
olyan gezindlik nem lettek vóna mán igenis meg­
kaptam vóna az a Bilkei nemességt és mast te 
parch még bosszantsz.

— Bacsánat. de én tudniillik nem csufolód- 
tam, az én beszédem nem gúny, hanem azért láto­
gattam meg, hogy közöljem azon körülményt, hogy 
mast a kabinba az ülésen volt róla szó és most már 
lejön a nemesség, mert még mink vezetjük az ügyeket.

— E zaj, az már más.
Hát igenis bacsánat exclenz. Méztassék helyt 

igenis foglalni. Bacsánat én azért adta ki az elébb 
a mérget, mert én tudniillik vagyok azóta ideges, 
mióta az én fejem a szocziálisták beitették. (Etelka 
szobajány jejjen igenis be. hozzon egy pár czigarett 
az exellenz urnák). Hát térjink igenis a palitikára. 
Én igenis erilek a császár jelenetnek, hogy e mikor 
ott volt a Kossuth és az Apponyi e igenis járta a 
sarkon forgót, illetéleg a kérmagyart. En essze le­
szek ragadva mindig enekkel illetéleg igenis 
az jgyekkel a karmánypárt a szabadelviség 
labagó alatt tágak kizdeni a szent igyért a nemesig 
megadása reményében Ómén ! Ómén !

A gőzfürdőben.
Suszter: Nézze, ez a magas fiatal ember egy 

csöppet se tud úszni !
Szabó : Csodálom, pedig nálam már régen nya­

kig úszik.

A gyászév.
Pista ur megkéri az özvegyecske kezét, aki 

nem rég tette le az özvegyi fátyolt.
- Sajnálom uram, — feleli az özvegyecske, — 

csak most telt le a gyászévem és rögtön egy újabba 
kezdjek bele ?!

A reklám.
— Márton Imre dirigál. —

Összeült a »Szent Háromság« Nem is engem ért az a lé,
Irodának bölcs tanácsa : 
Sok az a lé mégis, a mit 
Egy helybeli újság öntött 
Márton Imre ur nyakába.

A presbitériumot érte; 
Szerezzen ö önmagának 
A »nevemben« elégtételt 
S ha bukik, fizessen érte.

Ez szárazzon nem maradhat, Diktum, faktum, az »eljárók« 
Törülköző muszáj ennek ; Vasárnapi közgyűlésbe 
Legjobb lenne egy sajtóper Behívják a szavazókat,
Hanem annak, ha megbuknak Kik az elnök ur nevében 
Borsos költségei lesznek. Érzik magok szörnyen sértve.

Mosolyog a p trte/nök ur, 
Hallattára ily agá/ynak.
Ha költség kell fedezet van. 
A meddig én dirigálom 
Helyben az ev. ref. egyházat.

Megszavazzák a költséget 
A sajtóper , fedezésre‘ ;
.Szent Háromság irodában 
Örvendenek a reklámnak. 
Mely nekik nem kerül pénzbe

Bakahumor a kaszárnyában.
A suba alól rapportra dögönyözi Kovács káplár.

Hallottad-i. öreg 
szenvedő, hogy el akar­
nak bennünket auférolni 
Boszniába? Tehetnek 

minket akárhova, inéi­
ba kiüt a magyar világ, 
ott is a gyepre tere- 
gettyük mink az osztrá­
kok uniformisát 1

Nem lesz mán ma­
gyar vezínyszó, hanem 
lesz vígtelen három esz­
tendős szógálat. Azír 
tedd fére az éles tőt ist. 
öreg szenvedő, jó a tar- 
talíkba a szurony meg 
a puskatus mellett.

— Az élestöt ist azoinba 
megbecsüld, komám, a 
nem minden kis kutyá­
nak való lesz. Mer hát 
a disztónak disztóütőfa, 
oszterák koponyának 

puskatus dukál 1

-Mán az a hir is járja, 
hogy mozgósítani akarnak bennünket Novi-Bazár 
felé. Azon örülheczcz, öreg szenvedő, csak eczczer 
hadi lábra ájjunk. máj tügyük mink, kicsoda az 
ellensigünk.

— Bizony, öreg koma mégis csak istentelensig 
a, hogy a ni met még az ídes szülő hazájától is el- 
szakittya az embert. Máj meglásd, öreg szenvedő, a 
lesz ennek a vígé, Inary á \ írín keresztül gázolunk 
hazáig !
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Öt perczes kihallgatások. Basa Balog és Hegyeshasu Horog
Becsben egy franczia-országi származású, de magát ősi 

német családból valónak hirdető öreg bácsi — öt perez alatt 
végzett öt ázsiai magyarral, a kik nála viziteltek. Ez a rövid 
udváriaskodás a fogadásoknál azóta szörnyen népszerű lett a 
magyarok közt, — mindenki, a kinek csak módja van különféle 
urakat fogadni magánál, ezt alkalmazza.

Városunk nagyjai hasonlatosképen felkapták azt és a neve­
zetesebb hivatalfők ilyenformán végeznek a jámbor magyarokkal! 
Bomahidy Elemér főispán: „Hagyjanak nekem békét!“
Rásó Gyula alispán : L. F. S.! (Lamprecht Frigyes sütödéje.i 
Kovács József polgármester: Utálom a névtelen férgeket, ha 

nem az én érdekemben firkálnak.
Vecsey Imre főjegyző: Sietek vár a főispán!
Végh Gyula főkapitány: Marss a dutyiba !
Hauer Bertalan elnök: Órriási ! Érted ?
Tóth Kálmán nem elnök : Éljen Tisza Pista !
Kiss Albert nem püspök: ki protezsálja önöket V 
Márton Imre prezsbiterium : Mennyit tudnak fizetni ?
B. Reichmann Armin elnök ; Mi az ára a ncmessignek '? 
ZHahy Gyula a Zsül ■■ Könnyebb a helyárakat felemelni, mint 

a nívót.
A/mási Lola, a szépség királynője : hozzám erőszakkal ne jöjjenek 
Szögyényi János igazgató : h . . . há . . . hát . . . i . . . iz . . 

izé . . . (az öt perez leleteit.)

Gólya Friczi aranyköpései.
— A minapában talál­

koztam avval a csámpás- 
sal, a ki a kollégium sar­
kán a saját sarkán szokott 
forogni. Na öcskös, kérde­
zem tőle, hát hogy kerin­
gesz ? Letetted-e már az 
első alapvizsgát'? Bocsánat, 
nyefegi az ipse, én nem 
tudom, mi az az alapvizsga ; 
hanem ha ruhát méltózta- 
tik velem vasaltatni. —
Nem kell, barátom; de ha 
a ezipőm kilyukad, majd 
azt foltozza meg.

— A múlt napokban a 
színházi büfl’é után egy kis 
sétára mentem Sanyo kol­
legával, a Hatvan-utczán 
lekóborogtunk egész a ven- 
dég-utezai kurta korcsmáig.
Ott azt mondja Sanyo: Akarod-e látni Bugyi Sán­
dort. mikor mulat? Hogyne, hisz ez kuriózumnak is 
megjárja ! Bemegyünk a csapszékbe, ott mutat ne­
kem egy alakot, melyen még lötyög némi emberi 
ábráz at és úgy nyakalja a bort, hogy minden korty 
után hármat csuklik. Ez Bugyi Sándor! Hordjon el 
a szél, — vágom hátba szóval és ököllel, - hiszen 
ez nem bugyi Sándor, hanem egy részeg városi dijnok !

— a városháza parkjában. —

Balog'. Na komám, úgy i akkurátusán viseltük 
magunkat a presmitériomba a múlt vasárnap ?

Horog-. Hát hiszen, komám, sok mindent meg- 
teszen az ember a jó bíkessígír, hanem Bandi legyik 
a nevem, ha még eczczer beteszem oda a lábomat.

Balog'. Ugyan mán mír na?
Horog: Azír. koma mer ha el tanájjuk veszí­

teni a pártelnök ur perit, a mi nyakunkba szakad 
a kőcscsig meg a csúfság; azok meg a kik rászó- 
gáltak a mosdólére. hát szárazon maradnak.

Balog : Úgy sejtem, koma, a városi közgyűlésen 
is lesz valami, mer én nállam mán vót az eljáró, 
ugyancsak a lelkemre kötötte az elnök ur nevibe 
hogy ott legyek ám!

Horog: De mán oda nem mengyek el, komám, 
mer ipp akkorra váltottam napot ekkis szilva 
moslik lecsorgatására; nekem pég mégis csak elébb 
való, hogy jó szilvapájinkám legyik, minthogy a 
pártelnök ur kedve szerint szavajjak a közgyiilisbe.

Garantirozatlan hírek.
( -) Mégis csak magas fokán áll a kultúrának 

az a Muszkaország. Ott a statisztika olyanról is be­
számol, a mivel más ország nem dicsekedhetik. Ki­
mutatja ugyanis a két hónap lefolyása alatt sikerült 
és nem sikerült merényletek számát. — Vajon mi­
kor fogják a többi államok ennyire vinni ?

(—) Egy darab egykoronás hamis pénzt fog­
lalt le a rendőrség a mull héten a piaczon. E köz­
ben csak három betöréses lopást követtek el a vá­
ros területén, melynek tettesei ismeretlenek. A rend­
őrség tehát eredménvdusan működött.

Debreczeni Reggeli Újság Előfizetési ára: egy hónapra korán reggel házhoz 

hordva 30 krajezár.
Politikai napilap. **** ^
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Bugyi Sándor
Ievele Kurtan Mihály budapesti házmesterhez.

v Kott levelem a ken
—2. nevenapján. mánhogy 

Mihájnap reggelin Mán 
meg is ittam a kend 
nevenapján három de- 
czit, de még hozatok, 
mer mirazir, hogy mes- 
meg ojan ifjú Lujzás 
vagyok, a juszemfí Pilá­
tusát ennek a bécsi ka- 
marillátul gárgyult bics­
kanyitó czuczilista vi­
lágnak, hogyha a gacsos 

... Bokányi előttem állana
ngy tucczcntenem arczpofán. hogy csupa Lujzás lenne 
a kipe Na hanem kendet se hijják senkinek se mer 
nem olvastam a ken nevit az újságba a derik be­
csületes verekedők közt. mán pég akki innét Deb- 
reezenbul szarmadzott oda abba az innen-onnan 
osszekutyu It idegenszőrü füvárosba, annak ki kellett 
vona vagm a rezet, akidre való nizve elvárta n v n 
kentük hogy megmutatva a magyar virtust Bion 
úgy dukált vóna, hogy e»vnmra f.s, ',

iJÄTÄ
tin/Ta kTrk'n VÓ”t is irte tend«. Mvr maze
kencl az a sok felsallang, ha magyar tejet szonntt 
oszt mégis megköpdösi az annvát. megérdemli hoo-v
ne”ma^rs2z,k,.e'nbt'rsi-'re' ammék ™W kteüle

nck fém^savarta-k6 611 S,°k, •j?l,flval° magJar ember- 
az Istent, aut a hátán'kiát velök
összedugott kézzel ? Aszongya BoUnti n "Vt'áel 
nfncs hazagykW í*’ *»”«* megilhetisT „
umcs jiaza. harcsa vona biz a. ha gverel-

ekk.csit csak elébbvaló tán. lnf aztka7ökfezz ik^ 
akkik a megkötözött anyánknak a nvelvit 1,1 ' ■ ’ kdipm. ikább hadd acsarkoggyaimk addí L

oszt ledűlök ekkicsít^a “uLklí™""'11' B°m"ti'yek' 

feltárnának t dÍilt°,í1' de, ubbe a dísztó melegbe úgy

az osztrák kamarilla, nincs tül lök nvugtom
S70nvMeg szerencse, hogy átaljött Daruné hábas-
2 nyakamatV ^ SZÍVes’ hogy megmarkolász a
me7ámSfí, g ,a ^,nriczemet- akki használt is
gyei mé»i mmf 11 két orom juka teli ült lé^y- 
gJ ’ gls ug-> ohiluttam utánna. mint ekkis an­

gyal ; égisz estére hajlott az iidfí, mire felserkenttem 
belőlle.

Na de még a használt oszt, akki azut jött, mer 
mir azir hogy ammint ballagok a koplalóba a luval 
hát eben jön rám szembe egy ördögszekér, akki íu 
uekül nyargal, oszt ahogy észtét a Nyalka megláttva 
neki czurukkol, aut egyenest bele tehénkedik az ótolt 
szekérbe. A rúd eltört, oszt mire körül gusztáltam 

1 azon vettem észre, hogy az egyik tekintettes urnák 
én ülök az öli be, a másikéba meg a Nyalka. Na szí- 
peu vagyunk a görbefüsiivcl, mer a Nyalka ráadásba 
még ászt a vicczet is megtette, hogy szigyelletibe 

; hanyatt vágta magát, akkire'való "nizve oszt u»v 
vótunk elrendezve, fejűrül lefelé, hogy egy Ifi e»v 
tajigás, meg két tekintetes ur ‘ ö

Mire szíjjel szettek bennünket, mán akkorára 
úgy össze Lujzáztam az urakat, hogy magamnak 
nhg marat), de hát ka'ffene állotta vóna ki szárazon 
ebbe a dísztó peresbe, hisz a lu maga harmadfélszáz 
kila. Bion még asztal is megírnák az urak hoo-y tú­
rós derejét ettem. e

Oszt még nékik állott fejjebb, peg köszönnyík 
meg, hogy a benzint is meg nem kóstolták, hisz imv 
köpködött az a fértélmes masina, hogy ha a kípünk 
jarasaba esett vona, most aligha vóna bür az ábrá- 
zatunkon.

Biig a hozzá, hogy bek isiitek, oszt aut aval 
eresztettek el. hogy 5 pengőt döfjek le a szeginyek 
Kasszájába. J

Na háescsak azt lessitek. mikor én fizetek. Eez 
lecz van !
, ,^at nem hzetek én, ikább megyek a Ruezá- 
a oszt inegiszok a kend egissigire két félitrit.

\f-1 -; at agg'Vlk.,s a .Íó Isten kennek sok boldog 
m.,n‘y ,liatP(?t'' ne..ljen savanyút, mint akki be most 
nemzetestül együtt smludezünk.

Szivemből kívánom
én Bugyi Sándor emká.

tajigás és hejjes pógár.

A mame/ukpárt.
Még a kormány lapjai is
Megszontyo/ódának.
Hallattára a legújabb 
Bécsi intrikának.

Ha soká is, vaiahára 
kezdik észrevenni,
Hogy vérünkért és pénzünkért 
kévés az a .sem mi -

Csak a szabadelvű tábor 
tji. mély tompaságba,
Mintha istennyila ütött 
Volna a hátába

Most se mozdul, most is hallgat 
Bedig az ö vétke, ’
Hogy kényuralommal mernek 
Fenyegetni Récsbe.

Mire vár még? Mért nem hagyja 
A dudását cserben ?
Vagy harezo/ni akar véle 
Még a nemzet ellen?

Hisz eleget volt idáig 
Honárulók pártja 
Most sem akar rátérni a 
Becsület útjára? !
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Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, ja­
vítását és évi gondozását legjutányo- 
sabban és jótállás mellett eszközli FÖLD­
VÁRI L. debreczeni első Elektrotechnikai 
vállalata Kossuth-utcza 1. szám (az ud­
varban). Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek rab- 
tara. Képes árjegyzék ingyen. — Telefon 
szám 168.

Gumi- és réz-bélyegzők
festékpárnák, számozógépek és ízléses

■■ .>* ■■■ <:• ! m ;» ■■ ^ Bä
gyógyszerészek részére papír­

pecsét bélyegek
legolcsóbb beszerzési forrása, az 'Vg

Első debreczeni
RUGGYANTA BÉLYHGZŐ-GYÁR és nyomda, 

Simonffv-utcza 5-dik szám.

SÁRKÁNY S. Bankházai
Telefon 80 89. BUDAPEST, VL. d-UTCZA 6. Telefon 30-89

a magyar királyi szab. Osztálysorsjáték főárusitója.
Sürgönyczim: Folyószámla : Pesti magyar kereske-lelmi banknál és
Sárkányék Budapest. a magyar kir. postatakarékpénztárnál.

Legmagasabb pénzkölcsönt
elzálogosított sorjegyeket saját pénzemmel kiváltok és 
ezekre nagyobb kölcsönt adok ; letétjegy, zálogjegy be­
küldendő. Kedvező feltételek mellett a kölcsön részle­
tekben is visszafizethető.

Budapesti és vidéki kereskedőknek, iparosoknak váltóit le­
számítolom és könnyen törleszthető váltó és s emclyhi- 
telt nyújtok.

Tisztviselők ep katonatisztek kölcsönt
Háztulajdonosok és földbirtokosoknak Il ik és

lll-ik helyié való betáblázásra azonnal folyósíthatok. 
■Semmiféle előleges jutalékot nem kérek, úgyszintén min­

den levelet — válaszbélyeg nélkül is — rögtön elin­
tézek.

SÁRKÁNY S. BANKHÁZA
Budapest, VI.. Ó-utcza 6.

•25 év óta törvényszékileg bejegyzett ezég

Meaieevzés ■ ^ XVII-ik sorsjáték I-ső osztályú sors" 
-----——Sl___ I jegyei már megjelentek es kerem egy" 

úttal b. megrendeléseit, a legjobb és legpontosabb ki­
szolgálásról előre biztosítom, minden nyereményt 
azonnal kifizetek.

A következő szerencse számokat ajánlom, mert ezek 
nagy nyereménynyel még nem lettek kisorsolva :
2979 ' 12128 12953 16065 35733 44596
51325 58762 80847 99191 101580 105655

Kivágandó ■ ■■■■
Megrendelő-lap.

SÁRKÁNY S. bankháza Budapest. VI. Ó-utcza 6.

és ennek árát
Megrendelem önöknél a számú

p-xt.iutalványnyal küldöm. / 
kérvm iitánvermi.

\ nem kívántat .Vet­
tessék áthúzni. Lakhely, u. p. .

) ferlChZ 2V(‘t

J

Epilepsia.
Schuller Sámuel

Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és ber- 
bentve Schwanen-Apotheke,Frankfurt a fl.

u

f
szoba-, czimfestő, tapetirozó és fényező

DEBRECZEN, SIMONFFY-UTCZA 25.
Felvállal uj épületek, lépcsőházak és dísz­
letek festését, ízléses czégíeliraíokat, tape- 
tirozást és mindeníéle fa- és vasbutor fé­
nyezéseket a legdivatosabb kivitelben és
leg j utányosabb árban

I,

f
..... Használja a híres Hajdúsági pedrőt egy doboz 50
rillér. Kapható Grósz Nagy Ferencz gyógyszerésznél 
Debreezen Kossuth utcza 8. Arany egyszarvú gyógy­
szertár.

Tüdő, nyak, asztma és gégefő-bete- 
gek figyelmébe.

Aki tüdő vagy gégefőbaj ától avagy régebb 
asztmáját ha akár milyen makacs és gyógyítha­
tatlannak is látszik — szabadulni akar, egyszer és 
mindenkorra forduljon: A. Wolffszky Berlin N., Weis- 
senburger Strasse 79. ki ingyen és bérmentve küldi 
meg bárkinek árjegyzékét és a gyógymódszer leírá­
sát. hzernyi köszönő és hálairat bizonyítja a gyógy 
szer kitűnő voltát.

í „URSUS“
a legtökéletesebb vasgerenda szerke­

zetű, szabadalmazott
IPÉí bor sajtó
felsőnyomással, a törköly egy darabban 
vehető le, a mint vasrészekkel nem 
érintkezik s Így a bor megfeketedése 
kizárva. Legmagasabb nyomóképesség.

Honi gyártmány!
Budweiszi és honi gyártmányú porczel- 
lán, valamint ineidinger-küpeny és ön­

töttvas kályhák, 
minden szerke­
zetű vas és por- 
czellán burkolatú

konyhák
Vadászfegyverek
és felszerelések, 
revolverek, hü­
velyek és tölté­

nyek.
Lőpor áruda. Új­
donság ! Brow­
ning rendszerű 
ismétlőfegyver 

1004. minta. Ké­
pes árlap ingyen 

és bérmentve.

% S ,i

i % t*1% 4

r K %
¥— %

% % Tóth Gyula
Debreezen. Piacz-nteza 20—27.
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ETERNIT-PALA wmmm
Gyár: NYERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tető-fedőanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-utcza 5. szám.
Elsőrangú referencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

A Horváth-féle
gózfiirész telepen

vágott tölgy
100 kilogrammonként 

kapható.
Nagyobb vételnél árkedvezmény. '

■M ,

v rr f
XiH?.'"

V

If ilhllP I-1 hazánk legrégibb gazdasági géngvá- Minne KL. rában MOSONBAN legjobb anyagból
olimot't L-iv-ítd! l’ion V o ro lo o t n L- • Conlr KniwInnA»«-------rí i *• ,elimert kivitelben kaphatók: Sack-rendszerü áczél-ekék egv 
és kétvasu ekék, különféle szerkezetben, szántóföld és ret-
boronák dús választékban. Hírneves tolókerekes rendszerű

\
----- 1rr;

Moroni Drill
sorVefcögepgk.

Legjobb bajuszpedrő a 
hires debreczeni

„CZIVIS“
BAJUSZPEDRŐ.

Nem tépi. jól össze ogja 
s noteti a bajuszt.

1 doboz ara 40 túlér.
Készítője s főraktára

Mihalovits Jenő
gyógyszertára

DEBRECZEN, a városházzal 
szemben.

( ' KÜ.1NE E.
.MOSCÜk

«nemű cséplőgépek, kézi és járgánvliajtásra. Gabona tisztító és szelelo- 
IustaK Konkolyválasztók, szecskavágó. répavágó és darálógépek Kitűnő kivitvl- 

V?T',y n IV Jen’ Különféle nagyságban. Morzsolok kézi és erümühajtásra.
Hollingsworth lógereblyék. Amerikai ló és kézi-kapák

Franczia ekék és kapálógépek szőlömiveléshez.
B,zr°aktáry:' KÖRÖNDI SÁNDOR urnái Debreczen, Piacz-utcza 28.

.. . -Az általam leggondosabban összeállított ickimélves orvosok aha 
ajánlott es jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
Z7--X \ I Hlu*-.. ’ff.1 'hdig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 

ái2h90iof)o| I szeruzlctben. valamint gyógyszertáramban.
At a egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajczár.

^ ídcki megrendelések pontosan teljesittet nek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára es ilialszcrraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Hoffmwn é. Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a föpostával szemben.
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